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FEATURES OF INTERCULTURAL COMMUNICATION BETWEEN
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A. V. Ignatenko, P. S. Churikov
RUDN University

AHHOTAIUSA: 8 OAHHOU pabome NPOBOOUMCS AHANU3 OCODEHHOCTEL MENCKYIbIYPHOU KOMMYHUKAYUL MENHCOY
denosvimu coobwecmeamu Poccuu u Kumas 6 nuncgoxyibmypoiosuieckom acnekme Ha npumepe akmueHo2o
83aUMO0elCMBUsL 8 NOCAEOHUE 200bl 8 0ONACMU OUSHEC-NEPe2080P08. B 53U ¢ smum yeib pabomsl 3aKIH0Yaem-
€5l 8 UCCED08AHUU OCOOCHHOCMEN MENCOYHAPOOHO20 0ell08020 G3aumodelicmeusi mexcoy Poccuei u Kumaem 6
KOHmMeKcme KpynHvixX KOPRopamuHvIxX CIMpyKnyp ¢ QOKYCOM HUMAHUS HA SMHOHAYUOHATbHBLE Oapbepbl, 603HU-
Karowue 8 MeNcOyHapoOHol mopeosie. Mcciedyromcest s3ulkosbie u KyabnypHble akmopul, enusiowue Ha ¢ @ex-
MUBHYIO U PEe3YNbMAMUGHYIO KOMMYHUKAYUIO MeAHCOY NAPMHEPAMU U BO3MOICHOCIb 8ECTNU YCNEUIHBLE MEHCIN-
HUYeCKUe Nepecogopbl, YUUMbleds YHUKATbHBIE S3bIKOGbIEe CUCMEMbL, PA3IUYHbLE KYIbIMYPHbLe KOObl U OMIUYU-
menbHble HOPMAMUGHbIE Yepmul. AKYEHMUPYyemcs BHUMAaHue Ha 6adCHOCMU 611A0EHU UHOCPAHHBIM A3bIKOM HA
npogheccuoHaTbHOM YposHe 8 (opMUpo8anUl YCHEUHbIX 0eT106bIX OMHOUEHUT U YCMAHOBLEHUU 0eT08bIX KOH-
Maxkmos. Ananu3upyemcs euuaHue KyJIbmypHuixX pasiudull U SMHOHAYUOHATLHBIX 0COOEHHOCMEl HA NePe2o8opbl,
npoyeccvl NPUHAMUA PetteHUll PA3TUYHbIX 00acmell, C6A3aHHBIX ¢ 0e108bIM 0DujeHueM. Bolagasaomces ycneunvle
cmpame2uu KOMMYHUKAYUU, NOMEHYUATbHBLE BUObL PEUeB020 B030€UCMEUs U UX Pe3YIbIMambl, d maxice npooie-
Mbl, 603HUKAIOWUE 8 X00€ MaKux e3aumoodeticmauil. /Jokazvleaemcs, unmo nocmpoenue pe3yabmamuHux 0el108bIxX
omHowenull mpedyem yuema 6cex 603MOICHLIX DAPbEPos U HIOAHCO8 8 Nepecosopax Melcoy NnapmHepamu 80
uzbedcanue HeOONOHUMAHUs Ul Nposald nepe2osopos. Paboma onpedensiemcs HOGU3HOU 6 UCCLEO08AHUL U
auanuze cneyu@uyeckux mpyoHocmeti pyccKko-KUmaicKko OusHec-KOMMYHUKAYUU, CEA3AHHBIX ¢ 0COOEHHOCMAMU
ouyUaILHO-0e106020 OUCKYPCA U CIMUISL 00U eHUSL.

KiioueBble cl10Ba: Ou3HeCc-KOMMYHUKAYUSL, MEICKYNbINYPHAS KOMMYHUKAYUSL, KYIbITYPHbIE PAKMOpbl, Npoodiembl
nepesooa, denosoe coobuecmeso, Poccus, Kumail.

Abstract: this paper analyzes the features of intercultural communication between the business communities of
Russia and China in the linguistic and cultural aspect on the example of active interaction in recent years in the
field of business negotiations. In this regard, the purpose of the work is to study the features of international
business cooperation between Russia and China in the context of large corporate structures, with a focus on
ethnonational barriers arising in international trade. The linguistic and cultural factors influencing effective and
efficient communication between partners and the ability to conduct successful interethnic negotiations are
investigated, taking into account unique language systems, various cultural codes and distinctive normative
features. Attention is focused on the importance of proficiency in a foreign language at a professional level in
forming successful business relationships and establishing business contacts. The influence of cultural differences
and ethnonational peculiarities on negotiations and decision-making processes in various areas related to business
communication is analyzed. Successful communication strategies, potential types of speech effects and their results,
as well as problems arising during such interactions are identified. It is proved that building effective business
relationships requires taking into account all possible barriers and nuances in negotiations between partners in
order to avoid misunderstanding or failure of negotiations. The work is determined by the novelty in the study
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and analysis of the specific difficulties of Russian-Chinese business communication related to the peculiarities of

official business discourse and communication style.

Key words: business communication, intercultural communication, cultural factors, translation problems, business

community, Russia, China.

BBenenue

MesxyHapoiHOe JIEI0BOE B3aUMOJICHCTBHE UTpaeT
CYLIECTBEHHYIO POJIb B YCTAHOBJICHUM PE3YJIETaTUBHBIX
U CTaOMJIBHBIX OTHOIICHHI MEXKIy JI€JIOBBIMH COOOIIIe-
CTBaMH Pa3JIMYHBIX CTpaH, B ToM yuciie Poccun u Kutasi.
B YCIOBHUAX, KOTAa MHOTUE CTPAaHbl CEIO/IHA 3aITy CKaroT
MIPOIIECCH IerTo0aNn3aliy, OpUEHTHPOBAHHBIE HA CO-
XpaHEHHE dTHOHALIMOHAIBHOM CaMOMIEHTUYHOCTH, OT-
HoweHust Poccun n Kutast 1eMOHCTpUPYIOT cTpareru-
YEeCKOe MapTHEPCTBO M FOTOBHOCTb COTPYAHHMYECTBA B
COBpPEMEHHBIX peajusix, Korjga MUpPOBas SKOHOMHUKaA
0CTaeTCs TECHO B3aUMOCBsI3aHHOM. D((eKTHBHAS KOM-
MYHHKALIMS B pyciie 3TUX TeHCHIUNA CTAHOBUTCS MTPUH-
LIUMHUAIIEHO BOKHBIM 3JIEMEHTOM JJ1s1 OOJIBIINX M MAJIbIX
koMIaHui. Takum 00pazoM, JaHHOE KCCIeIOBaHUE TI0-
CBSIIIEHO crielin(hrKe MEKYHAPOTHOTO ISIIOBOT0 001IIe-
Hus Mexay Poccueii u Kuraem B chepe kopriopatuBHO-
ro OM3Heca B JJMHTBOKYIBTYPOJIOTHIESCKOM M ATHOHAIIH-
OHAJIbHOM acCIeKTaXx.

Poccust u Kutait ssBnsitoTcst CyBepeHHBIMU 9KOHOMU-
YecKUMH JepykaBamMu. O0e CTpaHBl UMEIOT OTPOMHBIN
SKOHOMUYECKHUH MOTeHLMAI U 33 OCIEIHUE AeCATUIe-
THUSI JOCTUINIM CTPEMHUTEIBHOIO POCTa IMoKa3aTeiaei
9KOHOMHKHU. Poccus oOnamaer GONbIIMMHU 3amacaMu
MIPUPOJHBIX PECYPCOB M 3aHUMAET CTPATEIrMYECKU BaXK-
HOe reorpaduueckoe nojaokeHue Ha EBpasuiickom KoH-
TUHEHTE, 4YTO ACIACT €€ OAHUM U3 JINACPOB B SHECPTCTU-
YECKOM CEKTOPE U CEKTOpE J0OBIYH TTOJIC3HBIX UCKOTIae-
mbIx. I1o MEKAYHApPOAHBIM HE3aBUCUMBIM OLICHKAaM I10
uroram 2022 r. oHa BollIA B MATEPKY KPYNHEUIINX
sKkoHOMUK Mupa. [1o aTim xe onerxam Kuraii ctan Bro-
pO¥ IO BEJIMYWHE SKOHOMHUKOM ¢ OTPOMHOM MPOU3BOJI-
CTBEHHOH 02301 1 pacTyIINM HOTPEOUTETBCKUM PHIHKOM.
OTH (aKTOpH! OIATONPHUATHO CIOCOOCTBYIOT TOMY, UTO
JBYCTOPOHHSISI TOPTOBIISL U JIEJIOBBIE OTHOIICHUS! MEKIY
CTpaHaMHU HENPEPBIBHO PACIIUPSIOTCS U OTKPBIBAIOT
MHOTOYHCIIEHHBIC MEPCIEKTUBBI B 00JACTH MEXIyHa-
POZHOTO JIEIOBOTO OOLIEHHS U MEKITHUYECKOM KOMMY-
HUKaIlUH.

OcHoBHas 11eJIb JaHHOM CTAaThbU 3aKJIHOYAETCS B HC-
CJIeJIOBAHUHM OCOOCHHOCTEH OM3HEC-KOMMYHHKAIIHH
Mexny Poccueii n Kutaem, cBi3aHHBIX cO crielin(UKOn
O(HIHMATBHO-JIEIIOBOTO CTHIISI OOIICHUS B IIEPErOBOpax
MEXy KOPIOPATUBHBIMHA OM3HEC-COOOIIECTBAME JBYX
cTpaH. B cBs3M ¢ 9THM B paboTe NCCICAYIOTCS SI3BIKOBBIC
W KYJBTYpHBIC (DaKTOPBI, BIUSIOIINAEC HAa 3(PPEKTUBHYIO
U pe3yJIbTaTUBHYIO0 KOMMYHHKALIUIO MEXTy TapTHEPaMU
Y BO3MOXKHOCTb BECTH YCIICIIHbIE MEXITHHUUECKUE T1e-
PEroBOPbI, YUNUTHIBAsl YHUKAIbHBIE S3bIKOBbIE CHCTEMBI

Y OTVINYHBIEC KyJBTypHBIE KO/bl. Kpome Toro, ananmuzu-
pyeTcsl BIUSHUE KyIbTYPHBIX Pa3lU4uii U 3THOHAIIUO-
HaJIbHBIX O0COOEGHHOCTEHW Ha MeperoBOPHI, MPOIECCH
TIPUHSATHUS PEIICHUN Pa3IMIHBIX 00JIaCTEH, CBA3aHHBIX C
JICTIOBBIM OOIIIEHHEM. BBISIBIISIFOTCS YCTICIITHBIE CTPATeTHN
KOMMYHHKAIIMH, TIOTEHIIMATbHBIE BUJBI PEYEBOIO BO3-
JIEHCTBUS U UX PE3yIbTAThI, @ TAKXKE MPOOJIEMBI, BO3SHH-
KafoIllie B XOJI€ TAKUX B3aNMOJICHCTBUN.

MaTepHaJ’[LI M METOAbI UCCTICTOBAHUSA

B nmocnennee Bpemsi MOSBUIIOCH OOJBIIOE KOITHYE-
CTBO HCCJIEIOBAHUM, CBI3aHHBIX C OCOOEHHOCTIMU
KOMMYHHKaTHBHOTO MOBENIEHUsS KUTaWIeB B cdepe ne-
noBoro obmieHus [1-3], cnenuduku HeBepOaNbHON
KOMMYHHUKAITUH B IEJIOBOM ATHKETE [4], pOJIM STHUYECKUX
CTEPEOTHIIOB B OOIICHUN IIPEICTABUTEINICH Pa3HbIX CTPaH
[5; 6], cnennukm NoIa ¥ reHIepa B KHTACKOM SI3bIKO-
BOM co3HaHuH [7; 8], aHaIM3y KOMMYHHUKAaTUBHBIX MOJIE-
JIe POCCUHCKOTO0 U KHUTAMCKOTO OHM3HEC-IHCKYPCOB
[9;10], obmuM npobreMamM MEKKYIbTYPHOH KOMMYHH-
kanuu B cepe menoBoro odmenus [11;12] u np.

IIpakTuueckuM MaTepruaIoM JaHHOTO UCCIIEJOBAHHS
BBICTYITUIIN PyOPUKH U pa3ielibl O POCCUHCKO-KUTAICKOM
JICJIOBOM COTPYIHUYECTBE B MEPUOTUICCKHX M3AaHHIX
«Kuraity, «Ilaptaeps», «Merazeray, «ChinaPROy,
«TaliBanbckasi maHOpaMay Ha pycckoM si3bike 3a 2020—
2023 rr., «XKaupmunb sxubao» ( (AR HTRY ), «Cunb-
xya» ( CHI4E) ) na kuraiickom ssbike, «China Daily»
Ha aHIJIMKCKOM $3bIKE, a Takke HalroHanbpHbINA KOpITyC
pycckoro si3bika (HKPS), HanmonaneHeiii kopiryc coBpe-
MeHHOTO0 KuTaiickoro si3bika ([F FEZ B CIE 8 H~F
#7115 K} ), Koprnyc TIeKMHCKOTO JIMHTBHCTHYECKOTO
yuusepeurera BCC (65215 & KB KL E H/OBCCIE
#LEE), Kopnyc IMexunckoro yausepcurera CCL (1L 5T
KR2EECCLIERLE) u p. MeTomonorus BKIIOYAET CpaB-
HUTEJBbHO-OITUCATENHHBIN, CeMaHTUYECKUH, THTHI'BOKYJIb-
TYpHBIH aHAIIU3 IPUMEPOB JICTOBOTO OOIICHHSI.

PesyabTarhl Mcciie10BaHusI M UX 00CyKaeHHe

B cBs13u ¢ pasnuyaneM KyJbTyp U SI3bIKOB OM3HEC-KOM-
MyHUKaius mexay Poccueit m Kutaem siBisiercst criox-
HBIM TIPOIIECCOM JUTSI BOCTIPUSTHS, TIOHUMAaHUS U TIepe-
Jaau nHGopMaruu. 11 yCrenHoro 1eoBoro o0eHus
HE00XOTMMO TIPEOJI0JICBATh SI3BIKOBBIC 0aphEPhI, YIUTHI-
Basi KOTHUTUBHBIE SI3BIKOBBIE CTPYKTYPHI, pa3IuyHbIC
YPOBHH HallMOHAJBHO-KYJIBTYPHBIX 00pa30B, CTEPEOTH-
0B U npezcTaBiieHnd. KylnbTypHble pa3nuuus Oka3blBa-
10T CYIIECTBEHHOE BIMSHHUE Ha JIeI0BOE OOIIeHNnEe KOp-
nopatuBHbIX coobmectB Poccun m Kuras, Briaovas
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TIEPETOBOPBI, TPUHSTHE PEIICHHH, TOCTPOSHNE OTHOIIIE-
HUH W 9aCTO CTAHOBSATCS OJTHAM M3 OCHOBHBIX OaphepoB
B JIOCTHIKCHUH IIeJIel. DTH KYJIBTypHBIE pa3indusi 00y-
CJIOBJICHBI HCTOPHYECKUMHU OCOOESHHOCTSIMH, COIIMAITb-
HBIMH HOPMaMHU M CHCTEMaMH LIEHHOCTEW B KaXJOH
CTpaHe.

B Poccun mMHorue nenoBble OpraHu3alllid 4acTo
XapaKTEpU3yIOTCsl CUIIBHOM MepapXueil B CTPyKTypax,
IJIe YBOKEHHE U TIOMYMHEHNE HAYaJIbCTBY BBICOKO IIEHUT-
csi. BeicTpoeHHas BEpTHUKAIb BIACTH PACTIPOCTPAHACTCS
Y Ha BeJicHHe OM3Heca, B KOTOPOM PEUICHHS IPUHIMA-
FOTCS IICHTPAITM30BAHHO «CBEepXy BHU3». OnHAKO B 00-
MEHUN MEXJy HAa4albCTBOM W TOJYWHEHHBIMHU, KaK
MPaBWIIO, TAKXKE IIEHUTCS OTKPBITOCTh W MPAMOTA, U
po(heCCHOHATBI CKJIOHHBI ITPSIMO BhIPaXKaTh POdeccH-
OHAJbHOE MHEHHE, OTCTauBasi B PsiJie CIIy4aeB CBOIO
no3unuio. TpaguuunonHas KyiaeTypa Kuras, B cBOIO
oyepesib, BO MHOTOM c(popMUpOBaiachk Ha OCHOBE KOH-
(hyumaHcTBa, KOTOPOE MTYOOKO MPOHUKIIO B OOIIECTBEH-
HOE pa3BUTHE U IIEHHOCTU. B He#l moguepkuBaeTcs
Ba)XHOCTh TAPMOHHUH, UEPAPXUH U PA3BUTHUS KA4ECTBCH-
HBIX OTHOIICHNH Mexay moapmu. B Kurae connansnas
CTPYKTYpa XapakTepusyercs Kak (hopMallbHO-UepapXu-
geckas [13, c. 85].

KoHynmaHnckne eHHOCTH, TaKHe KaK YBaKCHHUE K
ABTOPHUTETAM, CTAPIIIEMy TTOKOJICHUIO U TaK HAa3bIBAEMBIC
ayanbeu (5 3, OyKB. «CBA31») OKA3bIBAIOT 3HAYUTETBHOE
BIIUSIHUE Ha JiesioBoe obOimeHne B Kurae. deHoMeH 2y-
aHbCy HA OCHOBE JOBEPUs, TOCTPOCHUSI OTHOIICHUHN
myTeM oOMeHa MoJapKaMH U paclpe/ielIeHus] pecypcoB
yepe3 «JIMYHbIe KOHTAKThD) UTPAeT KIFOYEBYIO POJb B
KHTaNCKOM OOIIECTBE U JIEJIOBBIX OTHOIIEHUSIX B OM3HE-
ce. M es, BOIIOIICHHAS B KUTAMCKOM ITOCJIOBHIIE — «BaK-
HEE TO, C KEM ThI 3HAKOM, YEM TO, YTO ThI 3HAEHIb» (« /]
NE T HY)»), nariaaao oTpaxkaeT KOHPYIHAHCKYIO
uaeoynoruto. TakuM 00pa3oM, YHHKAITbHOE 3THOHAITHO-
HaJILHOE SIBJICHHUE 2)aHbCU CTIOCOOCTBYET JOITOCPOYHBIM
W YCTICIIHBIM JICIIOBBIM KOHTAKTaM B KHTaWCKOM OOIIIe-
cTBe. B 1e710BBIX OTHOMIEHUSIX KUTAKIIBI YACTISIOT 0c000€e
BHHMAaHHE MTOCTPOCHUIO CBS3EH, TOCKOIBKY JIOITOCPOU-
HBIC TAPTHEPCKHUE OTHOIICHHSI CYUTAIOTCS O0JIee IICHHBI-
MH, 4YeM KPaTKOCPOYHasi BBITOA.

Ecnu nonsitie, 6Mu3Koe K 2yaHbCu, TaKKe MPeICTaB-
JIEHO B POCCUICKOH [1€10BOM KyJbType, TO KUTaUCKUH
KOHIENT Msrbysvl ([H§ OyKB. «IMIO/pENMyTanusy), U
ero Tak HasbiBaeMmas «noteps» (Z Ml ¥/ i) — ato To,
¢ ueMm B Poccru MaJto 3HaKOMEL, a 3HAYUT, TOTEHIIHAIHHO
OHO SIBJISIETCSI TIPETISITCTBUEM B YCIEIIHON peaTn3anun
OM3HEC-KOHTAKTOB Ha Pa3iIUYHBIX YpOBHsX. [loHsTHE
MsIHbY3bl CBS3aHO C UEpapXUEH B KUTAHCKUX KOMIIAHHMSIX,
KOTJa OONBIIMHCTBO KHUTAUCKUX PYKOBOJIHUTENECH U
TOTI-MEHE/KEPOB OXKUJAIOT YBAXKESHHS CO CTOPOHBI TTOJI-
YUHEHHBIX U BO MHOTHX CITy4asX COOTBETCTBEHHO MOJIa-
raroT, 4YT0 UM OyIyT MOAYMHATHCS 0€3 KaKUX-JINOO BO-
MIPOCOB, HE3ABUCHMO OT PAIlHOHAIILHOCTH UJTH CIIpaBe/l-

JMBOCTH MOPYYCHHUS. DTHIECKAMH TPUHINTIAMHA KOH]Y-
IIIaHCTBA TaKKe 00ycIoBIeHE B Kutae crparerun Beze-
Hus OusHeca: coxpaHenue nmuna (XX 77 A Fr & ),
HEOIPEeIEHHOCTD (PEUYH JOJIKHBI OBITh PACILIBIBUATHI
U cofiepKaTh MUHUMYM KOHKPETHUKHU, IOTOMY 4YTO B Oy-
JIYILIEM 3TO JAaeT HEKOTOpOe MPEUMYILECTBO), TEPIICHNUE
(HEeoOX0IUMO MPEXKAE BCEro 3aCTaBUTh MapTHepa pac-
KPBITh HAMEPEHHUS, 2 CAMOMY HE PACKPBIBAThCS, a 3aKITIO-
YUuB CACJIKY, HC TOPOIIUTHCSA UCIOJHATH MPONHUCAHHOC U
JIEHCTBOBATH TI0 OOCTOSATENHCTBAM ), THOKOCTh U KOMITPO-
MUCC (AeiicTBME HAMHOIO Ba)KHEE UCTHHBI, BO BpeMs
MIEPETOBOPOB OCTABIIATH 32 COOO¥ TOJNE I CaMOCTOS-
TEITLHOTO MaHEBPA).

Jus pycckoll TpaguIMH XapaKTepHBI, HA000POT,
HAIIEJICHHOCTh Ha TUAJIOT, MaKCHMAIBHYIO ONpeIesIcH-
HOCTb, OTKPBITOCTb [TO3ULIMH, B3aUMHBI 0OMEH MHEHU -
MU, O)KHJIaHWE TOHUMAaHHS, CTPATETUs «IMOOCKIACT
CHJIBHCHIIIHI 1 SKOHOMHUSI BPEMEHH («BPEMsI — ICHBT U ).
Kpome Toro, HeKOTOpbIE UCCIIENOBATENN OTMEUYAIOT, YTO
B PYCCKOH KyJIbType KOMMYHHUKAIUsl 3aKaHUUBAETCS
nocie ooOmMeHa uHpopmaiueit, a B Kutae 3To TOJIBKO
YacCTb BbICTpanBaHUs JCJIOBBIX OTHOILICHHA. KOHKypeH—
IIUS ¥ COTPYAHUYCCTBO TSI KHTAHCKUX OM3HECMEHOB —
JIB€ CTOPOHBI ofHOU Meaanu [9, c. 160].

OTH pa3nuus B KyJABTYPHBIX IIEHHOCTSIX H SI3bIKOBBIX
HOpPMaxX MOTYT CO3[aBaThb TPYIHOCTH IPHU BEIACHUH Je-
JIOBBIX TIEPETOBOPOB, MOCKONBKY OKHIAHUS U CTHIIA
OOLIeHUsI KUTAlCKUX U POCCUHCKUX CHELHaINCTOB OT-
nmyarotces. Kuraiickue neperoBopinuKky, Kak mpaBuiio,
(hOoKycHpYIOTCS Ha TIOCTPOCHHUH JINYHBIX OTHOILICHUH,
YKPEIJICHUN JOBCPUA U IMMOUCKE B3aUMOBBITOAHBLIX pe-
3ynpTatoB. OHU UCTIOIB3YOT KOHTEKCTHO-3aBHCHMBIN
CTHJIb OOIICHMS, KOTOPBIN OIMpaeTcs Ha HeBepOaIbHbIC
CHUI'HAJIbI, HCSIBHBIC COO6I_[IGHI/IH N BBICOKOKOHTCKCTHOC
obmienne. HarmpoTus, poccuiickue eperoBopIuKy 00-
Jiee CKJIOHHBI K SICHOCTH ¥ HACTOHYNBOCTH U MIPEATIOYH-
TaroT npsmoe obdmenue [13, ¢. 87]. Takoe pasnuune B
CTHJIC TICPETOBOPOB MOYKET MPUBECTHU K HEZIOTIOHIMAHHUIO
U HEMPaBWIHBHOMY TOJIKOBAHHIO MHCHHHA W MO3UIUHN
MOTCHIIMATBHBIX MMAPTHEPOB, YTO IMOMTYCPKUBACT BaXK-
HOCTB KYJIBTYPHOH 4yBCTBUTCIBHOCTH M aTaITHBHOCTH
B MEXKYJIBTYPHOM JEJIOBOM OOIICHHH.

Biusinue KynbTypHBIX pa3IMuuil BEIXOAUT 38 PAMKH
[IEPErOBOPOB U BIUSIET Ha IPOLIECCHI IPUHSTUS PELIEHUI
B KOHTEKCTe OM3Heca. B KuTaiickoil KyabType HEHSTCS
CANHOAYIIHNEC U TapMOHUA, PpEHICHUSA TPUHUMAIOTCS KOJI-
JIEKTUBHO M OTPa)KaloT TPyNIHoBON KoHceHcyc. Mepap-
XWYECKask CTPYKTypa POCCUMCKUX OPraHU3ALMI MOXKET
MIPUBECTH K 00JIee HHANBHUIYaTbHOMY IPOIIECCY TIPHHS-
TUS PEIICHHH, KOT/Ia PEIICHUS IPUHUMAIOTCS BBIIIIECTO-
SIIMMHU opraHamu. [loHHMaHWe 3TUX KYIBTYpPHBIX HIO-
AHCOB U TPaBUJIbHAS aanTals KOMMYHUKAIIHOHHBIX
CTpaTeruil 4pe3BrIYaitHO BaKHBI 151 A((HEKTUBHOTO
MIPUHATHUS PEIICHUI B KOHTEKCTE MEKKYIBTYPHOTO OU3-
Heca.
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ITocTpoeHne ycnenHbIX AeI0BBIX OTHOIIEHUHN Tpe-
OyeT ydera KyJIbTypHBIX HIOAHCOB B 001eHHH. KymbTyp-
HBIC Pa3JINYHs BIUSIOT HA HCIIOTB30BaHUE SI3bIKA, HEBEP-
0aJbHBIX CUTHAJIOB ¥ CTAHIAPTOB KOMMYHHKAIIHH, YTO
MOXKET MOBJIMATH HA TOCTPOCHHUE OTHOIICHUH MEKIY
KUTAHCKUMU U POCCUHCKUMHU mpodeccuoHanamu. B
PYCCKOM OOIIEHUH, KaK TPaBUIIO, TPE00IaIal0T OTKPhI-
TOCTb, HCIBYCMBICJICHHOC BBIPAXKCHUC MHEHUH U 3MOL[I/II>1.
Kuraiickoe o61ienne 60ee KOCBEHHOE, OCHOBAHHOE Ha
HESIBHBIX COOOIICHUSX M M30erarolee MpsiMmoi KOHPPOH-
tarmu. [loHnManne 3THX KyJIbTypHBIX HIOAHCOB HEO0X0-
quMo it 3)(GEKTUBHOTO TTOCTPOSHUST OTHOMICHUH W
YKpeIuIeHus1 1oBepHst. BakHo HHTEpIIpeTHPOBaTh 001IIe-
HHUE B COOTBETCTBYIOIIEM KYJIETYPHOM KOHTEKCTE, 00pa-
[IaTh BHUMaHUE HA HeBEpOAIbHbBIC CUTHAIIBI U IOHUMATh
CKPBITBI CMBICI CIIOB M JICHCTBHHA. ANANTUPYs CTHIIb
OOILEHHS | TPOSIBIISS KYJIBTYPHYIO 4yBCTBUTEIBHOCTD,
9KCIEPThI MOTYT MPEOAONIETh KYJIbTYPHBIH Pa3pbiB U
YCTaHOBUTL MMO3UTUBHBIC U B3aUMOBBII'OAHBIC OTHOIIIC-
Hus [3, c. 30].

Js mpeofoneHust 3TUX 0aphepoB OpraHU3aLUsIM,
OCYIIECTBIISIFOIIUM JIJIOBOE O0IIeHNe Mex 1y Kutaem u
Poccueit, cienyer ncnonb3oBars 3Q(HEKTUBHBIC CTPATETHU
MEKKYJIBTYPHOH KOMMYHHKAIIUH. DTH CTPATETHH BKIIO-
YaloT COICHCTBHE MEKKYITETYPHOMY B3aHMOIIOHUMAaHHIO,
HCIIONIH30BAHUE MEPEBOTUNKOB, a TAK)KE YCTAHOBIICHHE
JIMYHBIX CBSI3€H IS YKPEIUICHUS TOBEPHS F B3AaHMOIIOHH-
MaHus. MeXKYIBTYpHOE 00pa30oBaHHE U 3HAKOMCTBO C
KyJIbTypaMu JPYT Apyra TaKkKe MOTYT CIOCOOCTBOBAaTh
B3aMMOIIOHUMAHUIO U ColepekuBaHuio. Kpome Ttoro,
UCIOJIb30BaHkEe MPO(ECCHOHATBHBIX [IEPEBOUUKOB MITH
SI3BIKOBOI TOAACPIKKU MOXKCET ITOMOYb CHU3UTD A3BIKOBBIC
Oapbepsl U 00ECTICUUTh TOUHOE U (D (PEKTUBHOE OOIIICHIE
MEXKIy KUTAHCKUMH M POCCUHUCKUMH CHEIHAINCTAMU,
o0ecrieunBasi YeTKOe OOIICHHE BO BPEMsI IIEPETOBOPOB,
BCTPEY U IPYTHX JIEIOBBIX B3anMonecTrit. OHH ITy00-
KO Pa30OMparoTCs B SA3bIKAX M KYJIBTypax M 00eCIICUHBAIOT
TOYHOE OOIIECHHUE, 3aTOUCHHOE Ha pe3ynbTar. Mcmonb3o-
BaHHE TEXHOJOTUI TakKe MOXKET YIy4IIUTh OOIICHHE,
MIOCKOJIBKY TIPHJIO’KSHUS IS TIEPEBOIA B PEaIbHOM BpE-
MECHH U SI3BIKOBAs TOICPIKKA 00SCIICUMBAIOT MTHOBCHHBIN
MEPEBOl U CIIOCOOCTBYIOT OoJiee IIIaBHOMY OOILEHUIO
MEXy 00eMMH CTOpOHAMU. TaKoKe OTHUM U3 BaKHEHIIINX
acTeKToB (D (hEKTUBHON MEXKKYIBTypPHONH KOMMYHHKAIIUH
mexy Poccueii u Kuraem siBisiercst yctaHOBJICHUE JINY-
HBIX CBSI3€W. YCTaHOBIICHHE TIOBEPHSI U B3aMMOIIOHUMAHHS
9acTO JOCTUTACTCS IyTEM HaJIaKMBAHUS JTMIHBIX OTHO-
IICHUI, COBMECTHOTO TIpHeMa IHIIH, HePOPMATLHOTO
OOIICHUSI U IEMOHCTPAIINH HCKPEHHETO HHTEpeca K KyJlb-
Type Ipyroii cTpaHbl. JINUHBIC CBSI3W IIOMOTAOT MIPEOI0-
JIeTh Pa3pbIB MEXKTY KYJIBTYPAaMHU, CHOCOOCTBYIOT B3aHMO-
MIOHMMAHUIO U CO3JAI0T OCHOBY JUIS YCIICITHOTO JICJIOBO-
ro coTpyaHuuectna [14].

OnHoit u3 Hanbosee cepbe3HbIX MPOOJIEM B MEKY-
HapOAHOM JE€JI0BOM OGHICHI/II/I TAKXKE SABJISKOTCS JIMHI'BU-

CTHYECKHE MPensITCTBUSA. S3bIKU IBYX CTPaH IIpUHaIe-
JKaT K pa3IMYHbIM SI3bIKOBBIM CEMbsIM U 00J1aJJat0T 0CO-
OCHHOCTAMH, BKIIIOUAIOLIUMHU Pa3INuHble MHUCbMEHHbIE
CHCTEMBbI U ONPEAETICHHBIE CTUIIUCTUYECKUE 0COOEHHO-
CTHU. SI3BIKOBAsl HECXOXKECTh CO37AaeT TPYAHOCTU s
TO4HOH U 3(ppexTuBHOI KoMMyHHKauH [ 15]. B mporec-
ce B3aUMO/ICHCTBUSI MOTYT BO3HUKATh OIIHOKH, HEJJOMO-
HHMAaHUS U ABYCMBICTIEHHOCTH, KOTOPBIE MOTYT IPUBECTH
K IaryOHBIM HOCIIE/ICTBHSM B XOJI€ ICJIOBBIX IIEPETOBOPOB
U coTpynHuuecTBa. Harmpumep, kaxyieecst 03001 THBIM
CITOBO i (ppa3a Ha OHOM S3BIKE MOXKET UMETh JIPYTOM
OTTCHOK WJIH OBITH OCKOPOUTETHHBIM Ha JPYTOM SI3BIKE,
9TO MOJKET BBI3BATh HEINPEIHAMEPEHHYIO 00Ty WA
HCKa3WTh 3aayMaHHoe coobmienue. Kpome toro, Henmo-
CTaTOYHOE BJIaJICHUE S3bIKOM YacTO IPUBOAUT K HEIOTO-
HUMaHUSIM, CO3/1aBasi 0apbepbl, NPENATCTBYIOIINE O~
CTPOEHHIO MJIOAOTBOPHBIX AETOBBIX OTHOLIEHHMI [16].

B koHTEKCTe HCCIeJ0BaHUS MEXKYIBTYPHOI KOM-
MYHUKAIUY BaXKHO [IOHUMATh, YTO PyCCKUI U KUTAUCKUI
SI3BIKK OTHOCSTCS K Pa3HBIM SI3BIKOBBIM THIAM (KHTaii-
CKHUI — S3BIK N30JUPYIONIETO TUIA, & PYCCKHH — (IIeK-
THBHOTO). DTO OMpeJesieT, TAKUM 00pa3oM, pa3HbIi
XapakTep OTHOIIEHUHU B 3TOM Mape S36IKOB MEXK/IY CIH-
HUIIAMHU Pa3HBIX YPOBHEU: (pOHEMaMH, CIOTaMHU, MOp-
(dbemamu, CIIOBaMH, CIIOBOCOYECTAHUSIMH, ITPETOKCHIS-
MU, THUIIAaMH MHCbMEHHOCTU KHUTAHCKOTO U PYCCKOTO
SA3BIKOB. DTH TPYAHOCTHU SIBISIOTCS OapbepaMu U B
Ou3Hec-KOMMYHUKAaIlMU. JIMHIBUCTUYECKUE MPEIsT-
CTBUS B PYCCKO-KUTaHCKON OU3HEC-KOMMYHHKAIUH,
BKJIIOUAIOT TPYIHOCTH, CBA3aHHBIC ¢ OTINYUTEIbHBIMU
0COOEHHOCTSIMH PYCCKOTO U KUTAHCKOTO SI3bIKOB, OTHO-
CSAIIUXCA K PA3HBIM S3BIKOBBIM THUTIAM. TaK)ke BbI3bIBAIOT
crennu(puIeckue TPYIHOCTH TEPMHHOJIOTHUYCCKAs JICK-
CHKa, HANMEHOBAHUS JIHII IT0 TPO(ECCHH U TOJDKHOCTH,
BBIPAKCHHUSI, HA3BAHUS YUPEKICHUN U TIOAPA3ICICHUN,
YCTOHYMBBIE BBIPAXKEHUsI, FPaMMaTHYECKHE (KaTeropun
raarojia, ynorpeOieHue npeajioros, NpeIukaTuBHOCTb,
MOPAJIOK CJIOB), CTUJIMCTUYECKHE (001Las XapakTepu-
CTHKA TEKCTOB O(UIHAIHHO-EIIOBOTO CTUIIS, OOpatie-
HUE B JICIOBBIX MHUCHMaX, opMa JEIOBOTO MHCHMA) U
nparMaTudeckue (0COOEHHOCTh O(UIMATbHO-IEI0BOM
KOMMYHHKAIIUH, KATETOPUs BEXKIIMBOCTH, PEUETIOBEICH-
YeCKHe TAKTUKH ) OCOOCHHOCTH PYCCKOTO U KHUTAHCKOTO
sI3BIKOB [ 17].

Kpome Toro, Hepeaku ciydau ynmoTpeOIeHHs Tak
Ha3BIBACMBIX GIHbAHUZMOG, TIPUILICIIINX U3 S3BIKA 69-
noanb (35 ), KOTOPBIA COXPAHWIICS B COBPEMEHHOM
KUTaHCKOM NUCbMEHHOM SI3bIKE. DTO CBSI3aHO C TEM, UTO
JIPEBHEKUTANCKHUI SI3BIK JIAKOHHYICH U HH(POPMAaTHUBEH O
COZIEPIKaHMUIO, TOITOMY B OM3HEC-KOMMYHHUKAIIUH yI00-
Hee UCII0JIb30BaTh FOTOBbIE OOLETIPUHATHIE BEIPAXKEHUS
6aubsans. C IpoLeccoM CTaHAapTU3alMU JINI0BOI peun,
CTPEMJICHHIO K €€ JIAKOHUYHOCTH U YHHUBEPCAIbHOCTU
TaKXe Hepa3phIBHO CBSA3aH Mpoliece (pa3eoIoru3arii.
B nenoBoil KoMMyHUKalMU LTUPOKO UCTIONB3YIOTCS CTH-
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JUCTUYECKH OTMEUCHHBIE (PPa3eoNOTU3MBI, K KOTOPBIM
MOYKHO OTHECTH YCTOWYHBEIC BBIPAKCHUS, YIIOTpeOsie-
MBble, HAIPUMED, B KOMMEPIECKHX JOKyMeHTaxX: 7R iE
(OyKB. «IpHHUMAaIOIIAs CTOPOHA», «KOMIaHMs»), T
WA~ (6ykB. «TekeT cornamenusy), 4. /EZ& & (Oyks.
«J1aTh OTBET KOMY-1H00»), 7 [A]F7E (OykB. «KOHTpaKT
yCTaHABIMBACT») U JIP.

Heo0xonnMo Takke y4HUTHIBaTh, YTO KUTAWCKUIA
STHUKET MO/IPa3yMEBAeT OIPOMHOE KOJINYECTBO HIOAHCOB
n Toukoctei. CymecTByeT naxe «CBoJ KHTANCKOTO
stukeray ( (1 EFLIXAH) ), B koTOpOM mponucans
THUIIBI IPUBETCTBUI B COOTBETCTBHU C CEMAaHTHIECKUM
cojiep>)KaHUueM B 00CTOSATEILCTBAMH yrioTpeonenus. Tax,
HaIpuMep, BMECTO IIPUBETCTBUSI TAPTHEP MOXKET UCTIONb-
30BaTh ycTOWUMBYI0 (GopMmy BHUMaHus {RIZ T 1?2
(OykB. «BsbI moenu?»), KOTOPOE WHOTJA ONUCHIBAIOT KaK
crnoco0 1mo310poBaTkCs B coBpeMeHHOM KuTae.

OnHa 13 BaXKHEHIHMX Mpo6IeM — IIpolecc NepeBosa,
MIOCKOJIBKY OH TpeOyeT He IPOCTO MPeoOpa30BaHUsI CI0B
C OJIHOTO sI3bIKa Ha Jpyroil. TouHbINH NEpeBO AETOBBIX
JOKyMEHTOB, KOHTPAKTOB U MAPKETHHTOBBIX MaTepHajIOB
HEOOXOANM JUIS TIPEIOTBPAICHUS HEIOTOHNMAHUS 1
opuandeckux nocienctsui [ 18]. OnpeneneHnapie moHs-
THUSI WM KyJIBTYPHBIC OPHEHTHPHI MOTYT HE UMETh IIps-
MBIX OKBHBAJICHTOB B SI3BIKE ITEPEBOA, YTO MPUBOAUT K
HEOOXOIUMOCTH KYJABTYPHO aIanTaIiy 1 JTOKATH3aIiH.
Kpome Toro, TuHAMHYHAS TIPUPOAA SI3BIKOB U MOSBICHHE
HOBOM TEPMHHOJIOTUU B OBICTPO Pa3BUBAIOIIUXCS OTpac-
JISIX CO3JIAOT IOMOHUTEIIbHBIE TPYAHOCTH JUIS IEPEBOJIA.

Tak, HempaBWIBHOE YHOTpeOIeHHEe TePMUHA BEET
K HapyLICHUIO KOMMyHHUKanuu. Hampumep, Tepmun
«KHTANCKUiT 10aHb» (JL) UCTIONB3YEeTCsl TOIBKO B JIUCKYP-
ce OaHKOBCKUX JETOBBIX OyMar Kak JACHE)KHas CIUHMIA
B OaHKe, a B MyOIUIICTHYECKOM UCKYPCE B KUTAHCKOM
SI3BIKE UCTIONB3YETCS TONBKO TEPMHUH JfCoHbMUuHbOU. Ta-
KHE HIOAHCHI HEOOXOIMMO yUUTHIBATH IPH OOYUICHHUU
OM3HEC-KOMMYHHUKAIINH, XOTS TEPMUHOJIOTHYCCKAS JICK-
CHKa UMEET IIePEBOIHBIC YKBUBAJICHTHI U €€ U3YUCHUEC
CBOJUTCSI K OCBOCHHIO JIEKCHYECKOTO COCTaBa TaHHBIX
TEMaTUYECKHUX IPYII. DTOT yPOBEHb JIEKCHUECKUX IIpe-
IATCTBUI OIM30K K MPO(ECCHOHAIBHOMY YPOBHIO IIpe-
MATCTBUHM, TaK Kak TpeOyeT TOYHOTO 3HAHUS peaynit
000UX S3bIKOB U KyABTYp (HaIIpuMep, Ha3BaHUH POCCUi-
CKOTO Y KUTalCKOTO ITIaBHBIX OaHKOB CTpaHsbl: L{eHTpaiis-
HbIit 6aHK PD u Hapomausril 6ank Kurtas cooTBeTCTBEHHO
u T. 1.). Jns apdexruBHOM OM3HEC-KOMMYHUKAIMH HEe-
00X0IMMO 3HATh O PEAJIHH U TO, KaK OHAa IPABUIBLHO
Ha3BIBACTCS, KAKYIO POJb B OOIIECTBE BBIONHSCT, KaK
(YHKITMOHHPYET, KaK YCTPOEHa, HEOOXOIMMO YCTPAHATD
9TH SI3BIKOBBIC Oapbephl H HHBECTUPOBATH B 3()h(HEKTHB-
HBIC YCITyTH MIEPEBO/IA.

TakuMm 006pa3oM, JIMHTBOKYJIBTYPHBIC (PaKTOPBI OKa-
3bIBAIOT CYIIECTBEHHOE BIIUSHHE HAa MEXIYyHApPOIHOE
nenoBoe obmmenue Kutas u Poccuu. S13b1k0BbIe Gapbepbl
MOTYT MPUBOIUTH K HEJOIOHUMAHUIO U HEMIPABUIIbHOMN

HUHTEPIIPETAINH, TPENSATCTBYS 2P (PEeKTHBHON KOMMYHH-
Kal1Y. 3HaHUE sI3bIKa U TOHUMAaHHUE KyJIbTYPbl MHOCTpaH-
HBIX MAPTHEPOB UIPAIOT BAXKHYIO POJIb B IPEOJOJICHUI
3TUX 6apbEPOB U YCTAHOBICHUH IUIOAOTBOPHBIX JIETOBBIX
otHoweHuit. Kpome Toro, Bo n3bexanue cOoes B o011Ie-
HHMU U A7 TOCTHKEHUS B3aUMOIIOHUMAHUS HEOOX0TUMO
YUUTBIBAaTh KYJIBTypHBIE HIOQHCHI B JICIOBOM SI3BIKE U
peun. Mcnonb3oBanue 3¢ GEKTUBHBIX CTpaTeruil mpeo-
JIOJICHUSI SI3BIKOBBIX 0ApPbEepOB U MOBBIIICHUS PE3yiIbTa-
TUBHOW KOMMYHHUKAITH MTO3BOJSICT KOMITAHHUSIM YKpe-
IUIITh MEXXKYJIBTYPHOE COTPYAHUUYECTBO U NPEYCIEBATh
B MEXX/IyHapOIHOM JeATEeIbHOCTH.

OpuuM w3 Hanbonee SPKUX TMPUMEPOB YCIICITHOM
Ou3Hec-koMMyHHMKanuu Mexnay Kuraem n Poccueii sB-
nseTcst razoBast cienka Mexxay «l asnpomom» u «Kuraii-
CKOM HalMOHAJbHOW He(dTerazoBoil Kopropauuein»
(CNPC). B 2014 . koMIaHUH TOJIHUCATHA UCTOPUIECKYIO
ra3oByIo cJienky Ha cymmy 400 mipa nosapos. [T1aBHOM
IEJBI0 COMIAIIEHNS ObLIA TOCTaBKa IPUPOIHOTO ra3a 13
Poccun B Kuraii mo tpy6omnposony «Cuna Cubupm». Ota
c/iesika TpeboBasa akTHBHOTO JIETIOBOTO B3aUMO/ICHCTBHUS
MEKIY ABYMsI CTPaHAMH Ha BCEX YPOBHSX, U CTOPOHBI
CTPEMUJINCH TIPEONIOTICTh SI3BIKOBBIC M KYJIBTYpHBIC Oa-
pBepHl U pasHorIacus. BakHeMu (akTopaMu ycrexa
JTAaHHOM CEJIKY CTaJIM NPUBJICUEHHE JABYSA3bIYHBIX CIICLH-
AJIMCTOB U NIEPEBOAYHMKOB, a TAK)KE TIIATEIbHOE 3yUEHUE
KYJIBTYPHBIX HOPM | CTHIJIeH oOtmeHus apyr apyra [12].

Euie ofHUM MHTEPECHBIM NMPUMEPOM MOXKET ObITh
SKCIAHCHS KUTAHCKOTO MMIaHTa AJIEKTPOHHON KOMMep-
uu «Am6abay» (Fif L) B Poceuro. B 2015 1. kop-
nopanus «Anndabday NPUCTYNHIIA K CTPAaTETHYECKOM
HKCIIAHCUU Ha POCCUMCKUH pBIHOK. B X01€ ycTaHOBIEHUS
[IapTHEPCKUX OTHOLIEHUH C POCCUICKUMMU NIPEAIIPUATHU-
SIMH 1 TTOTPEONUTENSIMI KOMIIAHHUS CTOJKHYJIACh C MHOTO-
YHCICHHBIMH NPOOJICMaMH, CBSI3aHHBIMU C SI3BIKOBBIMA
U KyJIbTYpHBIMH paznunuusamMu. IIpeononenue sTux mpo-
O1eM TaxKe OBLTO KPUTHYECKU BayKHBIM JIJISI yCIICTITHOM
aJanTaluy U MPOHUKHOBEHHS Ha POCCUUCKHUI PHIHOK.
«Anmbaba» ynensiia 0coboe BHUMaHUE 00YICHHIO CBOMX
COTpPYAHHUKOB PYCCKOMY SI3bIKYy U KyJIBTYPHBIM OCOOCH-
HocTsAM Poccum, uToOb! 3(h(hexTuBHO 00IIaThCs ¢ poc-
CHICKUMHU apTHepaMH U KiaueHTaMu [17]. OTot noaxon
K MEKKYJIBTYpHOI KOMMYHHUKALIUH U aJJalTalluy O3B0~
i «Annba0e» yKpemuTh M YCICITHO Pa3BUBATHCS HA
POCCHIICKOM PBIHKE M YCTaHOBHUTH JOJITOCPOYHBIC Tap-
THepckue oTHomeHus. [Toaxon «Anmnbabay K KOMMYHH-
kanuu B Poccuu mponeMOHCTpPUPOBAl KYJIbTYPHYIO
BOCHPUUMYMBOCTD U aJalTUBHOCTb. KommaHus nHBe-
CTHpOBaja CpPEeICTBa B OOyUYEHHE CBOMX COTPYIHHKOB
pYCCKOMY SI3bIKY M obOecrieunsia PyCCKOSI3bIYHYIO IOJ-
JIEPAKKY Ha CBOEH I1aThopmMe AEeKTPOHHON KOMMEPILIUH,
4TOOB! YJOBIETBOPUTH MOTPEOHOCTH MECTHOTO PHIHKA.
«Anubabay» TaKxKe CTPEMUNIACH TOHATh IPEINOYTCHUS U
OXMJaHUSI POCCUICKUX MOTpeduTeneif, 4ToObl B COOT-
BETCTBUH C HUMHU a/IalITUPOBATH NMPEIOKEHUS, TEMOH-
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CTPUPYsI CTPEMIIEHHUE K TIOCTPOEHUIO POUHBIX JEJIOBBIX
OTHOIIICHHH.

VYenex razosoii cienku Mexny «I"aznpomom» n «Ku-
TalCKON HaIlMOHAILHOW He(dTera3oBoi Koprioparuein
U okcnaHcuu «Annbabay B Poccrio MOXXHO OOBSICHUTH
3¢ (HEeKTUBHBIMH KOMMYHHKAIIMOHHBIMU CTPATETHSIMH,
KOTOPBIC TIPUBEIHN K ONArONPHATHBIM pe3yabsTaraM Ui
o0enx cropoH. «I'a3npom», «Kuraiickas HauroOHaIbHAs
HedTeraszoBas Koprnopanus» u «Anubdada» mpusHAIN
BaXKHOCTD BJIQJIEHUS SI3BIKOM ISl MEXKKYJIBTYPHOIO Jie-
noBoro odmienus. Hanu4ue OMIMHrBalbHBIX CHICIIMAIIH-
CTOB U SI3BIKOBOM MOJIJICPIKKH PA3PEIINIO KM MTPEOI0JICTh
SI3BIKOBOM pa3phIiB M 00ECIEUUTh YETKYIO M TOYHYIO
KOMMYHHUKaIuio. Takoe BiageHue S3bIKOM MO3BOIUIO
MIPOBOJIMTH TIEPETOBOPHI M 0OCYKIICHUSI B PEXKUME peaib-
HOTO BPEMEHHM, YTO NPUBEJIO K YCKOPEHMIO Ipolecca
MIPUHATHUS PELICHHUI U TOCTHKEHHIO YCIIEIIHBIX JOTOBO-
peHHOCTEH.

KynbprypHas ananrauus: IOHUMaHHAE U aJanTaius K
KYJBTYpHBIM HIOQHCAM B JICJIOBOM OOIICHUH ObLITH Kpaii-
HE BaXXHBI B 000ux mpumepax. «I asnpom» u «Kuraiickas
HaIlMOHAJbHAS He(TerazoBas KOpIopanusy» mpoJeMOH-
CTPUPOBAIM KYJBTYPHYIO YyBCTBUTEJIBHOCTb, IPU3HAB
Ba)XHOCTB (hOPMATBHOCTEH 1 YBOKCHHS B POCCUICKON 1
KHTalCKON KyJIbTypax. Beixon koMmnanuu «Aymbabay Ha
POCCHICKUI PBIHOK IMpeIoarai ajanTaiuio ee miaT-
(hopMBI AIEKTPOHHONH KOMMEPIUHU K MPEIIOYTCHUSIM
POCCHUCKHX TIOTPEOUTENCH, YTO MPOJIEMOHCTPHPOBAIIO
MMOHMMaHUe MECTHBIX KYJIbTYpHBIX LIEHHOCTEH U TIOTpe-
OUTEIHCKOTO ITOBEIECHU.

TiiarenbHble MCCIEI0BaHUSA M MOATOTOBKA ObUIM
OYEBUIHBI B 000uX mpumepax. «["aznpom» u «Kurakickas
HallMOHAJbHAs He(Tera3oBas KOPIOpAIKsL) MPOBEIU
OOIIMpHBIE MCCIENOBAHUS PBIHKA H MEPETOBOPHI, UTO
MO3BOJIMJIO MM BBISIBUTH IMOTEHLUAIbHbIE MPOOJIEMBI U
BO3MOYKHOCTH B paMKax rasoBoil caenku. Ctparerus
BBbIX0O7Ia « An0a0a» Ha peIHOK BKITFOUAIa BCECTOPOHHUI
aHau3 poccuiickoro tanamadTa 3MEKTPOHHON KoMMep-
LIUH, YTO MTO3BOJIIIO KOMIIAHUH CTPATETUICCKHU MTPABUITb-
HO TIO3WITMOHHUPOBATh ce0s M MOTYYUTh KOHKYPEHTHOE
MIPEUMYILECTBO.

3akjoueHue

Wrak, THHTBUCTUYECKUE U KYJIBTYpHBIC TPYIHOCTH
CYILIECTBEHHO OCJIOXKHSIOT AETI0BOE OOIICHHE MEXIy
KOpTIOpaTUBHBIMHU coobOmecTBamu Kurtas u Poccun,
CITy’KaT IPEISITCTBUEM B3aHMOBBITOTHOMY COTPYIHUYC-
ctBy. [locTpoeHue pe3ynbTaTuBHBIX JI€TTOBBIX OTHOIIEHUH
TpeOyeT ydeTa BCeX BOBMOXKHBIX 0aphepOB U HIOAHCOB B
MePEroBopax MeXIy MapTHEPaMu BO H30eKaHHE HEIO-
[MOHUMAaHMs WM TpoBaja meperoBopos. Heobxomumo
MIPUHIMATh BO BHIMaHNE HEeBEPOATbHBIC CUTHAIIBL, T1AT-
TEpHBI MOBEACHUS, CTAHAAPTH KOMMYHUKAIIUH, CIICIIH-

(raeckre TPYIHOCTH, CBSI3aHHBIE C TEPMUHOJIOTTIECKOM
JIEKCUKOH U pedyenoBeIeHYeCKUMH TAKTUKAMU B KOMMY-
HuKanu Mexay Poccueit m Kuraem, obmiecTBo crpan
KOTOPBIX UMEET KOJI0CCaIbHbIE Pa3IMyMsl, B YaCTHOCTH,
B TaKMX OONACTIX, KaK JIeJIOBbIe MeperoBopsbl. Mcmnomns-
30BaHUE JICHICTBEHHBIX CTPATEruil IPEONOIEHUS A3BIKO-
BBIX 0apbepoB U MOBBINICHUS 3()(HEKTUBHOCTH JICTIOBOTO
0OIIEHHS TO3BOJIUT KOMITAaHUSAM YKPETIISATh MEKKYIBTYP-
HOE€ COTPYAHUYECTBO U TOOUBATHCS PE3yIBTATOB B MEXK-
JIYHApOJHOM NESATENbHOCTH. PacCMOTpeHUE yCIIEeIHbIX
KelicoB KoMMyHUKaiuu mexay Poccueit u Kutaem siB-
JIACTCA HeﬁCTBeHHBIM CHOCO6OM B IMMOATOTOBKE K IICPEC-
roBOpaM, ¥ NPaKTHKa [OKa3bIBAET, YTO IPU yueTe BCeX
ACIeKTOB MOCTPOCHHUE TUIOJOTBOPHBIX OTHOIICHUH SB-
JISIETCSI BIIOJIHE JOCTMKUMOM 3a1avueii.
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